Errata

Pages I & II : The order of the verses in the Ovada-Patimokkha should be as follows:

Khanti paramaj tapo titikkha…

Sabbapapassa akaranaj…

Anupavado anupaghato…
and the reference should read: ‘Mahapadanasuttantaj Dighanikiyo’.  

pages 14 & 104, third line: anavikatva’should read ‘anavikatva (anavikatva)’ .

page 51, first line: ‘abhinipajjeya’ should read‘abhinipajjeyya’.

page 96, first line: ‘Tassa papiyyasika’ should read  ‘Tassapapiyyasika’.

pages 114, second line: ‘eko uposatho’ should read ‘eko pavarana-uposatho’.

Note: (i) This version of the Patimokkha is used by the Shri Kalyani Yogashrama Sajstha, a subsect (forest tradition) of the Ramabba Mahanikaya, Sri Lanka.

(ii) Another form of the Pubbakarana Vidhi, which closely resembles that of the Mahanikaya sect in Thailand, has not been added here.

(iii) Only some of the variant readings have been added in this edition.
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